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第四十六課、若天父的兒子叫你們自由 你們就真自由了 5（約 8：36）
Lesson 46-4: If the Son sets you free, you will be free indeed (John 8:36)
 真理進入自由釋放（約 1：12-18）
From truth into freedom and release (John 1:12-18)
· （來Hebrews 6：2）認識耶穌的話叫我們進入得勝，祂是太初有道的道，祂的話創造一切，祂說有光就有光。若沒有神的話，我們沒有辦法做什麼。門徒的特訓就是建立在神的話成為我們的根基，讓神復活的話臨到我們。生命的根基不僅僅是神的話，根基要從（第1層）徹底認罪悔改（第2層）聖靈的預言（第3層）按手禮（第4層）復活的大能。 Knowing the words of Jesus make us enter victory. He is the Word in the beginning. His word creates everything.  He spoke light into existence. Without the word of God we cannot do anything. The special disciple training is to make the word of God become our foundation to let the words of resurrection from God to come upon us. The foundation of life is not just the word of God. The foundations must start from (first level) thorough confession and repentance, (second level) the prophecy of the Holy Spirit, (third level) laying on of hands, and (fourth level) the resurrection of the dead. 
· 生命的根基建立好了，神的話就叫我們自由。我們就得釋放、得醫治、得自由。生命建立好了，便不會按著感覺走。當我們立好根基，裡面有神的話，便能夠改變，能夠活出神的愛的生命。這時我們所說的話，帶著聖靈的大能。When the foundation of life is built, the word of God will set us free. We will receive release, healing, and freedom.  When the life is built, we will not be led by feelings. When we build the foundation and there is the word of God, we will be able to change and live out the life of love of God. At that time the words we speak will carry the mighty power of the Holy Spirit.
1. 真理是釋放自己進入自由的方法 The truth is the way to be set free and to enter freedom
· （約John 1：12－13）當我們被真理釋放、守真理，才能夠在真理中幫助人。守真理也就是除掉自己的人意情慾及感覺，若無法勝過人意情慾及感覺，便仍舊被擄掠。所以約翰福音教導我們，凡接待祂的就是信祂名的人，祂就賜他們權柄，作神的兒女。這等人不是從血氣生的、不是從情慾生的、也不是從人意生的，乃是從神的道生的。When we are set free by the truth and  hold to the truth, we will then be able to help others. To hold to the truth is to rid of one’s own human will, sinful desires and feelings. If we cannot overcome the human will, sinful desires and feelings, we are still captives. So the gospel of John teaches us that to all who received him, to those who believed in his name, he gave the right to become children of God – children not born of bloods, nor human decisions, or a husband’s will, but born of God
2. （約二2John 1－3）要脫離人意血氣情慾，需要進入真理，讓神的話臨到你，被聖靈來改變。我們看見一個人要用真理愛他、為真理愛他。真理中的愛，耶穌必在真理和愛心上與我們同在，叫天上來的恩惠憐憫平安臨到我們。當我們從神的國得真理，便進入釋放自由。真理中離開罪惡的情慾，進入永恆的聖潔。若不在真理中的愛，便成為犬類了。In order to depart from human will, bloods, or husband’s will, we need to enter the truth and let the word of God come upon you and be changed by the Holy Spirit. We need to use truth to love when we meet a person and love him in the truth. In the love of the truth, Jesus will be with us in the truth and love so that grace and mercy and peace will come upon us. When we receive the truth from the kingdom of God, we will enter release and freedom. We will enter eternal holiness by departing from the wickedness of husband’s will. If we are not in the love of truth, we will become dogs.
3. （約John 1：16）施洗約翰說，從恩典到真理而得恩上加恩，是從耶穌而來 John the Baptist said, from grace to truth we receive one blessing after another that come from Jesus
· （約John 1：15－16）我們必須有恩典有真理，若只享受恩典，卻不進入真理，便進入空虛。恩典為要叫我們進入真理，唯有神的榮光叫我們進入神蹟。除去人意情慾血氣，從恩典進入真理，才能夠進入恩上加恩，進入榮光。 We need to have grace and truth. If we enjoy grace and do not enter the truth, we will enter nothing. Grace is for us to enter the truth.  Only the glory of God will make us enter miracles. By ridding of human decision and husband’s will and bloods, we can enter truth from grace so as to enter one blessing after another and enter glory.
· （約John 1：17－18）十個長大痲瘋的都得醫治，這是恩典。但唯有那一個回來俯伏敬拜讚美神的，得著耶穌的一句話，進入恩上加恩。神造人便是因為祂愛人，祂把亞當夏娃放在美麗的伊甸園，直接向他說話。我們與耶穌要有親密的關係，要從真理中建造開始，然後進入榮光，這是藉著父懷裡的獨生愛子把他表明出來。The ten lepers were all cleansed. This is grace. But only one came back and threw himself at Jesus’ feet and praised God and received the word of Jesus to enter one blessing after another.  God created man because He loves man. He placed Adam and Eve in the beautiful Garden of Eden and spoke to them directly. We need to have intimate fellowship with Jesus. It starts from building up in the truth and then enters the glory, which God the One and Only, who is at Father’s side, has made him known.
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